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® Introduction

Congratulations on the purchase of your new product. You have

chosen a high-quality product. Please read these operating

instructions thoroughly and carefully. These instructions are an
essential part of the product and contain important information on
firsttime use and handling. Always observe all safety instructions. If you
have any questions or are unsure how to operate the product, please
contact your retailer or service centre. Please keep this manual in a safe
place and pass it on fo third parties where necessary.

e Explanation of symbols

Read the operating instructions!

Issue date of instruction manual (month/year)
Date of manufacture (month/year)
Direct current

Risk of fatal injury and accidents for infants and children!
Observe warning notices and safety instructions!
Explosion hazard!

Wear protective gloves!

Dispose of packaging and product in an environmentally
friendly manner!

Risk of environmental damage from incorrect disposal of
batteries/rechargeable batteries!

Not suitable for use as indoor lighting

This symbol means that the product operates with safety
extra-low voltage (SELV/PELV). (Profection class Ill)

Includes NiMH rechargeable battery (replaceable)

Protected against solid foreign objects with a diameter of
> 1.0 mm, splash-proof

Packaging made of FSC-certified material

With the CE label, the manufacturer confirms that this
product complies with the applicable European directives.

A Products marked with this symbol comply with all
applicable requirements in the economic area of the
Republic of Serbia.

o Intended use

This product is not suitable for commercial use. It is suitable for decorative
use outdoors. This product is not suitable for use as indoor lighting. Use
this lamp only as described in these operating instructions. Any other use
is considered use other than intended and may cause property damage
or personal injury. The lamp is not a toy. The manufacturer or retailer
accepts no liability for loss or damage that occurs as a result of use other
than intended or incorrect use.

o Specifications supplied

1 LED solar lantern
1 assembly and operating manual

o Description of parts

Hook [6] Battery compartment
Hanger Battery compartment cover
Solar panel Rechargeable battery
Lamp shade [9] Sealing ring

On/Off switch Screws (4x)

o Technical data

Model number: 1250RW /RB /-KM /-OG
Protection class: P44

LED: 1x 0.06 W

Luminous power: 56 Im

Solar panel: 1x2V=—=;30mA

Rechargeable battery: 1x 1.2 V=—==; Type: AAA; NiMH; 100 mAh

o Safety information

A Safety information

Nlla eanine

RISK OF FATAL INJURY AND ACCIDENTS FOR
INFANTS AND CHILDREN! Never leave children unsupervised with
the packaging material. There is a danger of suffocation from the
packaging material. Children often underestimate the dangers. Always
keep children away from the product.

This product can be used by children aged 8 years and over, as well
as by persons with limited physical, sensory or mental abilities or
lacking in experience and knowledge, if they are supervised or have
been instructed as to the safe use of the product and understand the
resulting hazards. Children should not be allowed to play with the
product. Cleaning and maintenance may not be carried out by
children without proper supervision.

Do not use the product if you notice any damage. Once the lamp has
reached the end of its service life, it must be disposed of in
accordance with the local waste disposal regulations. The light source
contained in this lamp may only be replaced by the manufacturer or
one of its service technicians or a similarly qualified person.
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Safety instructions for rechargeable

A batteries

RISK OF DEATH! Keep rechargeable batteries out of the reach of

children. If swallowed, seek medical advice immediately!
EXPLOSION HAZARD! Never recharge non-

& rechargeable batteries. Do not short-circuit and/or open up

batteries/rechargeable batteries. They could overheat,

cause a fire or explode.

Never throw rechargeable batteries into fire or water.

Do not expose the rechargeable batteries to mechanical stress.

o Risk of leakage from rechargeable
batteries

Avoid exposing rechargeable batteries to extreme conditions and

temperatures, e.g. radiators or direct sunlight.

Avoid contact with skin, eyes and mucous membranes! In the event of

skin confact with battery acid, rinse the affected area immediately

with plenty of clean water and seek medical advice immediately!
&~ WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaking or damaged
@ rechargeable batteries can cause chemical burns if they

" come into contact with skin. Therefore, wear suitable

protfective gloves in such cases.

In the event that of battery leaks, remove battery from the product

immediately to avoid damage.

® Method of operation

When exposed to sunlight, the solar cell converts the solar energy into
electrical energy, which it stores in the built-in rechargeable battery. When
the battery is fully charged, the lantern will provide accent lighting for 8
hours. Before firstime use, the battery has to be charged (see the section
“Charging the battery”). The accent lighting remains permanently on
during the hours of darkness.

o Charging the battery/Charging with the
solar cell

Before firstime use, the battery must be fully charged. Switch the On/Off
switch [ 5] (see Fig. B) to “On” and allow the battery to charge for 4 - 6
hours. The battery will then charge automatically in daylight whenever the
switch is on.

Please note: the battery is replaceable.

o Assembly and installation

Please note: Remove all packaging material.
Using the hanger | 2| and hook | 1] (see Fig. A), suspend the product
from a suitably sturdy fixing point provided for the purpose. The
product will fall info shape under its own weight.

® Operating the LED solar lantern
When you switch the On/Off switch [ 5] (see Fig. B) to “On” (ll) the

LED solar lantern remains permanently on.
When you switch the On/Off switch | 5] to “Off” (0) the LED solar

lantern remains permanently off.

® Suspending the product

Please note: Make sure that the fixing point is suitable for the weight of
the product.
For best results, suspend the product in a place where the solar panel
(see Fig. A) will have the longest possible exposure to direct
sunlight.
Make sure that the solar panel [ 3] is not affected by another light
source such as courtyard or street lighting, as otherwise the lantern
may not switch on at dusk.
The lantern switches on automatically at low levels of sunlight and
switches off again during normal daylight.
Please check regularly that the item is hanging in the correct position.
If it falls down, moisture could enter and permanently impair the
function of the item.

o Replace battery

Switch the article off [5].

Loosen the 4 screws [10] on the battery compartment cover [7].

Open the battery compartment [6] and remove the empty battery
(see Fig. C).

Insert the new battery into the battery compartment [6]. Ensure that
the polarity is correct.

Only use rechargeable batteries as described in the technical data.
Replace the battery compartment cover [ 7 | and close it with the
screws. Ensure that the sealing ring [9] is seated correctly.

Dispose of the battery correctly.

®Removing the battery

Before disposing of the article, remove the battery from it as follows:
Switch the article off.
Loosen the 4 screws [10] on the battery compartment cover [7].
Remove the battery compartment cover [7]and remove the battery
(see Fig. b and C).

Dispose of the item and the battery separately and dispose of them
properly.

o Cleaning and storage

Switch off the product by pressing the On/Off switch [ 5] (see Fig. B)
if you wish to stop using it and store it away.

Regularly check that the LED solar lantern is not dirty. Remove any dirt
to ensure the product works correctly.

Clean the product regularly using a dry, lintfree cloth. If the product is
heavily soiled, use a slightly moistened cloth and a mild detergent.

® Troubleshooting

= Fault
= Cause
= Solution

= The product fails o switch on.
= The product is switched off.
= Press the On/Off switch [ 5] to switch the product on.

= The light is flickering.
= The battery is almost fully discharged.
= Charge the battery [ 8] (see the section "Charging the battery").

= The battery discharges within a short time.
= The solar panel is dirty.
= Clean the solar panel.

cCe® Cee OC®® OC@®@e
|
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e Disposal

A Note the labels on the packaging materials when sorting the

N waste they are marked with abbreviations (a) and numbers (b)
a with the following meanings:

17 Plastics

20-22: Paper and cardboard

80-98: Composite materials

You can find out how to dispose of the used

product by contacting your local district or

city council.

In the interest of environmental protection, when the product has

reached the end of its useful life, do not dispose of it as general

household waste but have it properly recycled. For information

on recycling centres and their opening times, please contact

your local council.
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Faulty or used batteries must be recycled in accordance with Directive
2006/66/EC and its amendments. Return batteries and/or the product to
the local recycling facilities provided.

Risk of environmental damage from incorrect

disposal of rechargeable batteries!

Batteries must not be disposed of as general household waste.
They may contain foxic heavy metals* and are subject to special waste
treatment. Batteries and rechargeable batteries that are not permanently
fixed inside the product must be removed before disposal of the product
and disposed of separately. Please ensure batteries/rechargeable
batteries are fully discharged when disposed of! Wherever possible, use
rechargeable batteries rather than single-use batteries.
*) Marked as followed: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead

e Warranty

Dear cusfomer, This product comes with a 3-year warranty from the date
of purchase. In the event that this product is faulty, you have legal rights
against the seller of the product. These statutory rights are not restricted by
our warranty as set out below.

Warranty terms

The warranty period begins with the date of purchase. Please keep the
original receipt in a safe place. It is required as proof of purchase. If a
material or manufacturing defect occurs within three years of the date of
purchase, we will repair or replace the product for you free of charge, or
refund the purchase price, at our discretion. This warranty service is
granted provided that the faulty device and the proof of purchase (receipt)
are presented within three years, along with a brief written description of
the fault and of when it occurred. If the fault is covered by our warranty,
we will return the fixed product or send you a new one. No new warranty
period shall begin upon repair or replacement of the product.

Warranty period and statutory warranty claims

The warranty period is not renewed after a warranty service has been
granted. This rule shall also apply for any replaced or repaired parts. Any
damage or faults that already existed when buying the product must be
reported immediately upon unpacking the product. A fee is charged for
any repairs that are carried out after the end of the warranty period.

Warranty scope

The device was carefully manufactured according to the strictest quality
guidelines and thoroughly tested before delivery. The warranty covers
material and manufacturing defects as well as the battery. This warranty
does not apply to product parts that are subject to normal wear and tear
and can thus be regarded as wearing parts; nor does it cover damage to
fragile parts, such as switches or parts made of glass. This warranty is
void if the product has been damaged, improperly used or serviced. To
ensure proper use, all instructions included in the manual must be followed
carefully. All uses and actions that users are discouraged from or warned
of in the manual must be avoided under all circumstances. The product is
intended for private household use only, and not for commercial activities.
The warranty is void, if the product is treated inappropriately, if force is
applied, and in the case of any manipulation that is not carried out by our
authorised service branch.

Warranty processing
To ensure your request is handled swiftly, please observe the following
Notes:
Please have the receipt and the article number (e.g. IAN 123456)
ready as proof of purchase for all enquiries.
Please refer to the type plate on the product, an engraving on the
product, the cover of the manual (bottom left) or the sticker on the
back or base of the product to find out the product number.
In the case of any malfunctions or other defects, please call or email
the service department indicated below as a first step.
After your product has been registered as faulty, you can send it to
the specified service address, free of charge. Please include the proof
of purchase (receipt) and information about the defect and about
when it occurred.

® Service

Service Great Britain
Tel.: 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

@

Service Cyprus
Tel. : 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 452473_2310

Please have the receipt and the article number (e.g. IAN 123456) ready
as proof of purchase for all enquiries.

You can find an up-to-date version of the operating instructions at: www.
citygate24.de

You can download this and many other manuals, product videos and
installation software at www.lidl-service.com.

Scanning the QR code on the front page will take you directly to the Lidl
Service web page (www.lidl-service.com) where you can access the user
instructions by entering the item number (IAN) 123456_7890.
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Solarni LED lampion

e Uvod

Cesfitamo Vam na kupovini novog proizvoda. Odlucili ste se za

veoma kvalitetan proizvod. Potrebno je da pazljivo procitate

kompletno uputstvo za rukovanje. Ovo uputstvo je sastavni deo
proizvoda i sadrzi vazne instrukcije za pustanje u rad i rukovanje. Uvek se
pridrzavaite svih bezbednosnih napomena. Ako imate bilo kakvih pitanja
ili niste sigurni u rukovanje proizvodom, obratite se prodavcu ili servisnom
centru. Pazljivo €uvajte ovo uputstvo i po potrebi ga prosledite drugima.

e Objasnjenje znakova

Procitati uputstvo za rukovanie!

Datum izdavanija uputstva za upotrebu (mesec/godina)

Datum proizvodnije (mesec/godina)

Hel=

Jednosmerni napon

Opasnost po Zivot i opasnost od nesre¢a po manju i ve¢u
decu!

Voditi ra¢una o upozorenjima i bezbednosnim
napomenamal

Opoasnost od eksplozije!

i
A
A

Nositi zastitne rukavice!

Ambalazu i proizvod odloZite na ekolozki prihvatljiv
nacin!

Pogresno odlaganie baterija/punjivih baterija je $tetno po
Zivotnu sredinu!

Nije pogodno za osvetljavanje
prostorija

Ovaj simbol zna¢i da proizvod radi sa niskim naponom
(SELV/PELV) (klasa zastite IIl).

Ukljucuje NiMH bateriju (zamenljiva)

Zasticen od &vrstih tela preénika = 1,0 mm, zagti¢en od
prskanja vode

Ambalaza od FSC sertifikovanog materijala

Oznakom CE proizvoda¢ potvrduje da je ovaj proizvod
uskladen sa vazec¢im evropskim direktivama.

Proizvodi koji su oznageni
ovim simbolom ispunjavaju sve
vazede propise u ekonomskom
prostoru Republike Srbije.

o Namenska upotreba

Ovaij proizvod nije pogodan za komercijalnu upotrebu. Pogodan je za
dekoraciju na otvorenom. Proizvod nije pogodan za osvetljavanje
prostorija u domadinstvu. Lampu koristite samo u skladu sa opisom u ovom
uputstvu za upotrebu. Svaka druga upotreba smatra se nenamenskom i
moze dovesti do materijalnih steta, pa cak i do telesnih povreda. Lampa
nije igra¢ka za decu. Proizvoda¢ ili prodavac ne preuzima nikakvu
odgovornost za Stete koje su nastale usled nenamenske ili pogresne
upotrebe.

o Obim isporuke

1x LED solarni lampion
1x uputstvo za montazu i rukovanje

® Opis delova
Masivni prsten
Deo za kacenje

Solarni panel
Abazur lampe
Prekida¢ za uklju¢ivanje/

isklju¢ivanije

[6] Odeliak za punjivu bateriju
Poklopac odelika za punjivu
bateriju

Punjiva baterija
9] Zaptivni prsten
Zavriniji (4x)

o Tehnicki podaci

Broj modela: 1250-RW /RB /KM /-OG
Vrsta zastite: P44

LED: 1x 0,06 W

Svetlosni fluks: 56 Im

Solarni panel: 1x2V==—= 30 mA

Punjiva baterija: 1x 1,2 V=== tip: AAA; NiMH; 100 mAh

e Bezbednosne napomene

A Bezbednosne napomene

m A UPOZORENJE!

OPASNOST PO ZIVOT | OPASNOST OD NESRECA PO
MANJU | VECU DECU!
Nikada nemojte da ostavljate decu sa ambalaznim materijalom bez
nadzora. Postoji opasnost od guenja ambalaznim materijalom. Deca
&esto potcenjuju opasnosti. Udaljite decu od proizvoda.
Ovaij proizvod mogu koristiti deca uzrasta od 8 godina i vie, kao i
osobe sa smanjenim fizickim, senzori¢kim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe sa nedostatkom iskustva i znanja, ako su
nadgledane ili upuéene u bezbedno koriséenje proizvoda i shvataju
opasnosti koje iz toga proizlaze. Deca ne smeju da se igraju sa
proizvodom. Cig¢enje i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smeju da
obavljaju deca ako nisu pod nadzorom.
Nemojte da koristite proizvod ako ustanovite bilo kakva oste¢enia.
Na kraju veka trajanja lampe, proizvod treba odloziti u skladu sa
lokalnim propisima za odlaganje otpada. Izvor svetlosti koji se nalazi
u ovoj lampi sme da zameni samo proizvoda¢ ili njegov serviser, ili
slieno kvalifikovano lice.

RS

Bezbednosne napomene za punjive

A baterije

OPASNOST PO ZIVOT! Punjive baterije ¢uvajte van domasaja

dece. Ako se progutaju, odmah potrazite medicinsku pomo¢!
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nemojte da punite
baterije koje nisu punjive. Nemojte da kratkospajate punijive
baterije niti da ih otvarate. Posledice mogu biti pregrevanie,

opasnost od pozara ili pucanije.

Nikada nemojte da bacate punjive baterije u vatru ili vodu.

Nemojte da izlaZete punjive baterije mehani¢kom optereceniu.

o Opasnost od isticanja te€nosti iz punjivih
baterija

Izbegavaite ekstremne uslove i temperature, kao na primer grejna
tela/direkino sunéevo zracenije, jer mogu uticati na rad punjivih
baterija.

Izbegavajte kontakt sa kozom, o&ima i sluzokozom! U slu¢aju
kontakta sa kiselinom iz baterije, pogodena mesta odmah isperite sa
puno vode i obavezno potrazite medicinsku pomo¢!

g NOSITI ZASTITNE RUKAVICE! Iscurele ili oste¢ene
punijive baterije u dodiru sa kozom mogu izazvati hemijske
opekotine. U takvom slu¢aju obavezno nosite odgovarajuc¢e
zadtitne rukavice.

U sluéaju curenja punijivih baterija, odmah ih uklonite iz proizvoda da
biste sprecili osteéenija.

® Nadin rada

Solarna ¢elija pretvara svetlost dobijenu od suncevog zragenja u
elekiri¢nu energiju i skladigti je u ugradenoj punjivoj bateriji. Kada je
punijiva baterija potpuno napunjena, trajanje svetla za ambijentalno
osvelljenje iznosi 8 sati. Pre prvog pustanja u rad, punijiva baterija mora
biti napunjena (pogledaite poglavlie ,Punjenie punijive baterije”).
Ambijentalno osvetljenje se trajno ukljuéuje pri sumraku.

® Punjenje punjive baterije / Punjenje
punjive baterije preko solarne éelije

Pre prvog pustanija u rad, punjiva baterija mora biti potpuno napunjena.
Prebacite prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje | 5| u polozaj ,on” i
ostavite punjivu bateriju da se puni 4 - 6 sati (vidi sl. B). Tada ¢e se
punjiva baterija, u ukljuenom stanju, automatski puniti pri suncevoj
svetlosti.

Napomena: Punjiva baterija moze da se zameni.

® Montaza

Napomena: Uklonite sav ambalazni materijal.
Okacite proizvod vz pomo¢ dela za kagenje | 2| i masivnog prstena
na predvideno i stabilno mesto (vidi sl. A). Proizvod ¢e dobiti svoj
oblik delovanjem njegove sopstvene tezine.

® Pustanje LED solarnog lampiona u rad

Prebacite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanie [ 5] (vidi sl. B) u
polozaj ,,on” (Il) i LED solarni lampion ¢e biti trajno ukljugen.
Prebacite prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje [ 5] u polozaj ,off”
(0) i LED solarni lampion ¢e biti trajno iskljucen.

o Kadenje proizvoda

Napomena: Vodite ra¢una o tome da je nosivost mesta kacenja
dovolina za tezinu proizvoda.
Da biste postigli optimalan rezultat, okacite proizvod na mesto na
kojem ¢e solarni panel [ 3 | najduze biti izlozen direkinoj sunéevoj
svetlosti (vidi sl. A).
Pobrinite se da na solarni panel |3 | ne uticu drugi izvori svetlosti, kao
npr. dvorino i uliéno osvetlienije, jer se svetlo u protivnom neée
ukljuiti pri sumraku.
U sluéaju smanjenog osvetljenja, svetlo se automatski uklju¢uje, dok
se pri normalnom osvetljenju okoline svetlo ponovo iskljucuje.
Redovno proveravaite da li je proizvod okaéen u odgovarajuéem
polozaju. Usled pada bi moglo da dode do prodora vlage i do
trajnog narusavanja rada proizvoda.

® Zamena punjive baterije

Iskljugite proizvod [5].

Odvijte 4 zavrinja na poklopeu odeljka za punjivu bateriju [7].
Otvorite odeljak za punjivu bateriju | 6] i izvadite praznu punjivu
bateriju | 8] (vidi sl. C).

Stavite novu puniivu bateriju u odeljak za punjivu bateriju [6]. Vodite
ra¢una o pravilnom polaritetu.

Koristite samo punijive baterije kao $to su opisane u tehnickim
podacima.

Ponovo stavite poklopac odelika za punjivu bateriju | 7| i zatvorite ga
zavrinjima. Obavezno vodite raéuna o pravilnom naleganiju zaptivnog
prstena @

Punjivu bateriju predaite na siruéno odlaganie.

o Vadenje punjive baterije

Pre nego $to odlozite proizvod u otpad, izvadite punjivu bateriju iz
proizvoda na slede¢i nacin:
Iskljucite proizvod.
Odviite 4 zavrtnja [19] na poklopcu odeljka za puniivu bateriju [7].
Skinite poklopac odelika za punjivu bateriju i izvadite punjivu
bateriju 8] (vidi sl. B i C).
Proizvod i punjivu bateriju zasebno odlozite u otpad i predaite ih na
stru¢no odlaganie.

o Ciséenje i skladistenje

Isklju¢ite proizvod pritiskom na prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje
kada vige ne Zzelite da koristite proizvod i kada hocete da ga
uskladistite (vidi sl. B).

Redovno proveravaite da li na LED solarnom lampionu ima prljavétine.

O¢istite je da bi se obezbedio nesmetan rad proizvoda.

Redovno ¢istite proizvod suvom, nelinjajuéom krpom. U sluéaju vece
prljavétine, upotrebite krpu koja je malo navlazena blagim sredstvom
za Ciscenje.

o Otklanjanje smetniji

= Smetnja
= Uzrok

= Resenje

= Proizvod se ne ukljucuie.

= Proizvod je iskljuen.

= Pritisnite prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje | 5| da biste
ukljucili proizvod.

cCe® C@®@e
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= Svetlo treperi.

Punjiva baterija je skoro prazna.

= Napunite punjivu bateriju [ 8 | (pogledajte poglavlie ,Punjenje
punijive baterije”).

[©JOX J
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= Punjiva baterija se prazni nakon kra¢eg vremena.
Solamni panel je zaprljan.
= Oistite solarni panel.

e O@eo
[

Odlaganje u otpad

Pri razvrstavanju otpada obratite paznju na oznaku

é?) ambalaznog materijala koji se ozna&ava skracenicama (a) i
2 brojevima (b) sa slede¢im znacenjem:
1-7: Plastika
20-22: Papir i karton
80-98: Kompozitni materijal

Moguénosti za odlaganje dotrajalog

proizvoda mozefe saznati u opstinskoj

ili gradskoj upravi.

U interesu zagtite Zivotne sredine, nemojte odlagati svoj dotrajali
proizvod kao kuéni ofpad, ve¢ ga odlozite na stru¢an nadin.

O mestima za prikupljanje i radnom vremenu mozete se
informisati kod lokalne uprave.
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Neispravne ili istroSene punijive baterije moraiju se reciklirati u skladu sa
direktivom 2006 / 66 / EZ i njenim izmenama. Punjive baterije i / ili
proizvod predaite preko sistema za prikupljanje koji se nude kod vas.

Pogresno odlaganje punijivih baterija je stetno po

E Zivotnu sredinu!

Punjive baterije ne smeju da se odlazu u kuéni otpad. One
mogu da sadrze otrovne teske metale*) i podlezu propisima za rukovanje
posebnim otpadom. Baterije i punjive baterije, koje nisu fiksno ugradene
u uredaj, moraju se izvaditi pre odlagania i zasebno odloZiti. Baterije i
puniive baterije predaijte samo u praznom stanju! Ako je moguce, koristite
punijive umesto jednokratnih baterija.

*) oznageno sa: Cd = kadmijum, Hg = Ziva, Pb = olovo.

® Garancija

Postovani kupci, za ovaj uredaj dobijate garanciju od 3 godine od
datuma kupovine. U slu¢aju kvara na ovom proizvodu, imate zakonska
prava na reklamaciju kod prodavca proizvoda. Ova zakonska prava nisu
ograni¢ena nasom garancijom kao $fo je navedeno u nastavku.

Uslovi garancije

Garantni rok pocinje od datuma kupovine. Sa¢uvaite originalni raéun,
ise¢ak sa kase. On je potreban kao dokaz o kupovini. Ako dode do
greske u materijalu ili izradi u roku od tri godine od datuma kupovine
ovog proizvoda, proizvod ¢e biti besplatno popravljen ili zamenjen po
nasem nahodeniu, ili ¢e biti vraéen novac u visini kupovne cene. Ova
usluga garancije v okviru frogodisnjeg garantnog roka zahteva da se
dostave neispravan uredaj i racun (isec¢ak sa kase), kao i kratak opis
nedostatka i vremena njegovog nastanka. Kada je nedostatak pokriven
nasom garancijom, vratiéemo Vam popravlieni ili novi proizvod. Sa
popravkom ili zamenom proizvoda ne zapo¢inje novi garantni rok.

Garantni rok i zakonski zahtevi u sluéaju nedostataka
Garantni rok se ne produzava uslugom garancije. Ovo vazi i za
zamenijene i popravljene delove. Oste¢enja i nedostaci koji se ustanove
nakon raspakivanja posle kupovine moraju se odmah prijaviti. Popravke
se napla¢uju nakon isteka garantnog roka.

Obim garancije

Uredaj je pazljivo proizveden u skladu sa strogim smernicama kvaliteta i
pazljivo testiran pre isporuke. Garancija se odnosi na greske u materijalu
ili izradi, kao na punjivu bateriju. Ova garancija ne pokriva delove
proizvoda koji su podlozni normalnom trogeniju i habaniju i stoga se mogu
smatrati potrognim delovima i ne pokriva ostecenie lomljivih delova, kao
$to su prekidadi ili delovi od stakla. Ova garancija prestaje da vazi ako je
proizvod ostecen, nepravilno koris¢en ili servisiran. Za pravilno koriséenije
proizvoda neophodno je pridrzavati se svih instrukcija navedenih u
uputstvu za upotrebu. Namene i rukovanija koja nismo preporuili ili na
koja se upozorava u uputstvu za rad moraju se obavezno izbegavati.
Ovaj proizvod je namenjen samo za privatnu upotrebu i nije predviden za
komercijalni sekfor. Garancija se ponistava u slu¢aju nepravilne upotrebe i
nepravilnog rukovania, primene sile i intervencija koje nisu izvriene od
strane nageg ovlaséenog servisnog predstavnistva.

Obrada u sluéaju zahteva po osnovu garancije

Da bi se garantovala brza obrada Vaseg zahteva, pratite sledece

Napomene:
Za sva pitanja pripremite racun i broj proizvoda (npr. IAN 123456)
kao dokaz o kupovini.
Broj proizvoda moZete nadi na tipskoj ploici na proizvodu, Zigu na
proizvodu, na naslovnoj strani uputstva (dole levo) ili na nalepnici na
zadnjoj ili donjoj strani proizvoda.
U sluéaju da dode do smetnje u radu ili sliénog nedostatka, prvo se
putem telefona ili e-poste obratite servisu koji je naveden u nastavku.
Proizvod, za koji je ustanovlieno da je neispravan, mozete da
posaljete na navedenu adresu servisa bez pla¢anja postarine, uz
prilaganje racuna (ise¢ak sa kase) i navodenje nedostatka i vremena
njegovog nastanka.

e Servis

Servis Srbija
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 452473_2310

Aktuelnu verziju uputstva za korigéenje nadi éefe na: www.citygate24.de

Na sajtu wwwe.lidl-service.com mozete da preuzmete ovo i mnoge
druge priru¢nike, video klipove za proizvode i softver za instalaciju.

Preko QR koda direkino dolazite na sait Lidl servisa (www.lidlservice.com) i
unosenjem broja artikla (IAN) 123456_7890 mozete da pogledate i
preuzmete kompletno uputstvo za upotrebu.

Uvorzi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-mail: kontaki@lidl.rs

RS

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisni¢ki servis:  0800-300-199

- podaljete e-mail na: kontaki@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa¢uvate fiskalni racun
i date ga na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za
potro$ace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.

Davalac garancije- uvoznik:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,

Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-mail: kontaki@lidl.rs

GARANCLUJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje

proisti¢u iz Zakona o zasfiti potrosaca, a u pogledu ostvarivanja

prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nagin ne utice, niti isklju€uje prava koja

kupac ima u skladu sa vazec¢im Zakonom o zatiti potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe

ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima

svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali
kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i
materijalu, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u slu¢aju da opravka nije moguéa, ili
ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva
od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je *3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,

odnosno od prijema istog od strane kupca, a sto se dokazuje

fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih

obijekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu

fiskalnog ra¢una na uvvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa

njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e

izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku

predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehni¢ku pomog¢, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznagenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove
proizvoda koje je preuzeo u frenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcy, a na
osnowu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slué¢ajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni racun sa
datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili
slienim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3fe¢enja na uredaju posledica
delovania spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i
suvise niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavania,
ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en u skladu sa Uputstvom za

upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trec¢e neovlaséeno lice.

Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa namenom.

Ukoliko je ¢id¢enje i odrzavanije uredaja uradeno protivno

Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.
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Conapen LED ¢penep

o BrBepeHue

Mosppasssame Bu 30 nokynkata Ha 1031 Hos npopykT. Bue

u3bMpaTe eanH BUCOKOKaYecTseH npopykt. Mons, npouetere

HQMBIHO M BHMMATENIHO TOBO PBKOBOACTBO 30 excnnoataums. Tosa
PBKOBOCTBO CE OTHACH 30 TO3M NPORYKT W ChIbPXA BAXKHM YKA3AHMS 30
BHBEX[AHE B eKcnnoataums u pabota. Bunaru craseaiite ykasawmsTa 3a
6esonacHoct. Ako MMaTe BBIPOCH MM HE CTe CUTypHM Npu padotata ¢
NpogyKTa, ce cabpxeTe ¢ Bawums Toprosew unu cepamstms uenTsp. MNasete
TOBO PBKOBOACTBO CTAPATENHO M FO NPEAdiiTe HA TPETM ML, aKO €
HEoBXOoMMO.

0 O6scHeHMe Ha 3HauuTe

Mpouetete prkosoacTBoTO 30
ekcnnoarauyms!

MspaHue Ha pbKOBOLCTBOTO 30 eKCrIoaTaLums
(mecew/roauna)
[ata Ha npoussoacTeo (mecew,/roguHal)

lMoctosHHO HanpesxeHue

OnacHocT 3a KMBOTA M ONACHOCT OT 3M10MONYKM 3a
Marku 1 no-ronemu geual

Cnas3saitte npegynpepuTenHuTe yKasaHus 1 T 3a
6e3onacHoct!

OnacHoct ot ekcnnosus!

Hocerte 3awwmthn prasmym!

5 7 Mxeppnere omopsupe OT ONGKOBKATA M MPOAYKTA NO
= eKonorocbobpaseH HaumH!

LLlet 30 okonHaTa cpepa NOpaan HEMPABUIHO M3XBLPASHE
Ha 6arepuute/akymynatoprmte 6atepuy!

He e nopxopswy 3a BbTpeLLHO
ocseTneHue.

Tosun cumson o3Hauasa, Ye NpopykTsT pabom ¢ Ge3onacHo
Hucko Hanpexetme (SELV / PELV)
(3awmren knac Ill).

@ Bkn. Huken-meTanoxuppuaHa akymynatopHa 6atepws
(sameHmma)

3aLymren cpelly TBbPAM NPEAMETH C AUAMETbP
=1,0 mm, ycToiume Ha npbcku

Onakoskara e M3paBoTeHa O MaTEPHar, KOMTO &
cepmdmumpan ot FSC

C ,CE” MOpKMPOBKATA NPOM3BOAMTENST MOTBLPXKAABA, Ye
I'IpOHyKTbT OTrOBOpﬂ HQ I'IpMJ'IO)KMMMTe eBpOI‘IeHCKM
BMPEKTMBM.

MpogayKT1Te, MOPKMPAHH C TO3M CHMBOFI, OTFOBAPST HA
BCMUKM NPUIIONKMMM PO3NOPERBH B MKOHOMMUECKOTO
npoctpatcteo Ha Peny6mka Copbus.

e Ynorpeba no npepaHAasHAYeHUe

To3u npopyKT He e NopxoAsLYy 30 komepcuanta ynotpeba. Moaxopasio 3a
BBHLLHO AeKopaums. To3u NPOAYKT He e NOAXOAMLL 30 OCBETIEHME HO
NOMELLIEHMS B JOMOKMHCTBOTO. M3non3saitte namnara camo KakTo e
OMMCaHO B TOBO PBKOBOACTBO 30 exkcnnoataums. Beska ppyra ynotpeba ce
CYMTQ 301 HEMPOBUIHA M MOXE AC [AOBEAE AO MATEPUAIHM LLETU UK AOPH
fo HapaHseate. Jlamnata He e Aetcka urpauka. [NpoussoamTtenst unm
ThPrOBELBT HE MOEMA OTFOBOPHOCT 301 LUETH, MPUUMHEHM OT ynotpe6a He no
NPERHO3HAYEHME MMM HENPABMIAHA ynoTpe6a.

0 O6xBAT HO QOCTABKA

1 6p. conapeH cBeTopMOAEH NAMMMOH
1 6p. pbKOBOACTBO 30 MOHTAX M EKCMNOATALMS

o Onucanve Ha yacrure

[6] Ommenenute 3a akymynaropHa
6arepus

Kanak Ha otgenenmerto 3a
akyMynaropHata 6atepws

AxymynartopHa 6atepws

[MpbcreH 30 okausaHe

(]

Okausare

Conapet naxen

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-199,

xlj e-mail: kontakt@lidl.rs

RS

Naziv proizvoda: ED SOLARNI LAMPION Abaxyp [9] Ynmtsurenen npbCTeH
Model: 1250RW /-RB /KM /-OG Mpeskniousaren 3a Bkn./ M3k Burrose (4 6p.)
IAN / Serijski broj: 452473 2310 e TexXHUYECKU AAHHU
Proizvodac: citygate24 GmbH,
Altstadter StraBe 8, Homep Ha mopena: 1250-RW /RB /KM /-OG
20095 Hamburg, GERMANY CreneH Ha 3awmra: P44
Ovlas¢eni serviser: Ceeroppon;: 1 6p. 0,06 W
Datum predaije robe potrosacu Caemutien notok: 56 Im
(datum sa fiskalnog racuna): Conapen natxen 16p.2V=—=30mA
Uvozi i stavlja u promet: Lid! Srbija KD, égz’e“g’::mp“a 16p. 1,2V === Tun: AAA; NiMH; 100 mAh

® YkasaHus 3a 6esonacHocT

A YkazaHus 3a 6esonacHocT

Nl ovmaive

OMNACHOCT 3A )KXUBOTA U ONACHOCT OT
3N1IONONYKU 3A MAJIKUA U NO-TOJIEMU OELIA!
Hukora He octassitre peua fa rpasT 6e3 HOR30P C MaTepUanuTe ot
ONaKOBKATA. VMO ONACHOCT OT 30/YLICBAHE YPE3 ONAKOBbYHMS MATEPHAT.
Heuata uecto nopuerssar onacHocture. Bunaru pgpwxre peuata paney or
NpORyKTa.
Toau npopyKT MOXe A Ce M3NON3Ba OT AeLa Ha 8 M Noseue ropuHM,
KQKTO M OT LA C HOMANEHM GUIMUECKM, CETUBHM UIIM YMCTBEHM
CNOCOBHOCTU UMM C NIUMCA HA ONMT M 3HAHMS, AKO CA HABMIORABAHM
WK MHCTPYKTMPAHM 30 Be3onacHa ynotpe6a Ha NpopyKTa U paséupar
npowstualymre onacHoct. Jeuata He TpI6Ba [a UIpasT ¢ NpogykIa.
MouncTeaHeTo M NopAPBXKATA HA NoTpeBuTens He TPIGEA Aa ce
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W3BLPLUBAT OT Aela 63 HOA3oP.
He w3nonssaitte npopykTa, ako 3abenexute nospepa. Ako namnata e
FOCTUTHONG KPAs HO CBOS EKCMAIOOTALMOHEH XMBOT, HEHMTE OTNORbLM
Tps6Ba A ce ChBepaT B COTBETCTBME C MECTHWTE Pa3nopendH 3a
cv6MpaHe Ha OTNagbLM. M3TOUHMKBT HO CBETIMHA B NAMNATA MOXE Ad
6bae NopMEHEH CaMO OT MPOW3BOANTENS MM TEXEH NPEACTOBMTEN, MK
OT APYro NOAOBHO KBANMPHUUMPAHO nLe.
YxkaszaHusa 3a 6e30nacHocT 3a
aKkyMmynaropHu 6arepum
OMACHOCT 3A JKMBOTA! Axymynatoprmte 6atepum Tpsbea fa
ce nasst paney ot o6cera Ha peua. Mpu normbatHe HesabasHO
noTbpceTe Nekapcka nomoLy!
ONACHOCT OT EKCMNO3UA! Hukora He
& 30PEX[ANTE NOBTOPHO HEAKyMynaTopHute 6atepumte.
He cvepmussaiite Ha kbco akymynatopHute 6artepum

n/unu He m oteapsitte. Pesyntarst moxxe fa 6vae nperpssare,
NoOXap MNK B3PMB.

Hukora He xsbpnsitte akymynatopHute 6atepum B OrbH Miu
BOAQ.

He w3naraitte akymynatopHmute 6atepim HO MEXQHWUYHO
HOATOBOPBAHE.

O Puck oT U3TMYAHE HA AKYMYNIATOPHU
6arepum

M3bsreaitte ekcTpemHm yCrioBms M TeMNEpPaTypH, KOUTO MOTaT Aa
Bb3AEHCTBAT HO KYMYyNQTOpHUTE 6ATEPHM HANP. NOCTABIHETO MM BLPXY
papMaTop/npsKa CNbHYEBA CBETMHAL.
M3bsreaiite KOHTAKT ¢ koxara, oumte u nurasmumte! Mpu koHTakT ¢
W3TeKNa oT 6aTepunTe KUCENUHA, M3NAaKHETe 3aCerHaTiTe Mecta
0BMIHO C YMCTa BOAA M HE3ABOBHO MOTbPCETE Nekapcka nomoL!
. HOCETE 3ALLUTHU PbKABULIN! Akymynatophure
‘@J 6aTepum € M3TEKBN CPOK HA FORHOCT WUAM NPU KOUTO UMA
U3TUYAHE MoraT ga ﬂquMHﬂT M3|'OpﬂHl4ﬂ, QKO BNA3AT B KOHTAKT
¢ koxarta. 3aToBa B TO3W Cy4Qit HOCETE MOJXORALLM 3CLLMTHM
PBKABULMA.

B cnyuait Ha ustMuaHe Ha akyMynatophuTte 6atepui, oTcTpaHete rm
BEAHAra OT NPOAYKTA, 30 AA U3BerHeTe NoBpeau.

® HauuH Ha PyHKLMOHUPAHE

Mpv v3naraHe Ha CTbHYEBA CBETNIMHA CONAPHATA KNETKA NPEeBpbLYa
CBETNMHATA B ENEKTPUYECKA EHEPIMS W 5 CbXPAHSIBA BbB BIPAREHATA
akymynartopHa 6arepws. Korato akymynatoprara 6atepms € HambaHO
30pefeHa, BPEMETO 30 OCBETABOHE 30 OKLEHTHO OcBeTIeHHe e 8 yaca.
AxymynatopHara 6atepus Tps6sa §a Ce 30Pean Npeau MbpBOTO BbBEXAAHE
B ekcnnoaraums (BX. mMasa ,30pexaaHe Ha akymynatopHata Garepms”).
AKLEHTHOTO OCBETNIEHUE € MOCTOFHHO BKIKOYEHO HA THMHO.

o 3apexxaaHe HAO AKYMYnaTopHAaTda
6arepus/3apexxgaHe HAO AKYMYATOpHATA
AKYMYNATOPpHO 6a'repm| CbC CONApHarTa
KNneTKka

Axymynatoprara 6atepus TpI6Ba AA Ce 3aPeAN HaMbIHO NPEAM MbPBOTO
BbBEXXAAHE B ekcnnoataums. Brniouerte npeskniousarens 3a skn./m3K.
B NonosxeHue ,on” 1 ocTaseTe aKyMynaTtopHata 6atepus A ce 3apesxAad
30 4 - 6 yaca (ex. ¢ur. B). Cneg Tosa akymynatoprata 6arepus ce
30PEXAQA GBTOMATUYHO, KOTQTO € BKITIOYEHA M NPK CITHYEBA CBETIMHAL.
Ykasauue: AcymynatopHata 6aTepus MOXe Aa Ce CMeHs.

® MoHTAOX

YkazaHue: HanbiHo oTcTpaHeTe onakoBbYHIA MATEPHAT.
Karo m3nonssare okausaeto M NPBLCTEHA 30 OKAYBAHE (B.
dur. A) okaueTe NPOAYKTA HA CTABMAHO MSCTO, MPERBMAEHO 3 TA3M
uen. Npoaykta ce pUKCMpa B NO3MLMS OT COBCTBEHOTO CH TEMO.

e BreexxpgaHe B ekcnnoarauus Ha conapHus
cBeToovMof€eH naMmnuoH

Bkmtouete npeskntousarens 3a BKkn./u3kn. (B dur. B) 8
nonosxetue ,on” (Il) M conapHmMs cBETOAMOAEH NAMMMOH € MOCTOSHHO
BKJTIOYEH.

Bkmtouete npeskniousatens 3a BKkn./u3kn. 8 nonoxetue ,off (0) u
CONAPHHMA CBETORMOREH NAMMMOH € NOCTOFHHO M3KIIOYEH.

o OkausBaHe HA NPORYKTA

YkasaHue: Yseperte ce, Ye MACTOTO 30 OKQUBAHE € AOCTATBYHO 3
TEINOTO HA NPORYKTA.
3a Hal-[OBPH Pe3ynTaTM okaueTe NPOAYKTA HA MSCTO, KbEETO
CITbHYEBUAT I'IQHeﬂ € U3NOXXEH Ha I'IpﬂKG CITbHYEBQA CBETIMHA
BBIMOXHO HAM-FbAro (BX. dur. A).
YBepete ce, Ye CITbHYEBMAT NAHEN He Ce BRMie HA APYT M3TOUHMK
HQ CBETNIMHA, KATO HOanMep B'preLLIHO 7] yﬂM“IHO OCBEeT/IeHne, B
MPOTMBEH CRYYai CBETIMHATA HIMO [O CE BKMIOYW NPM 3APAYCBAHE.
KoraTo ocseteHOCTTa @ HUCKQ, CBETMHATA CE BKIIOYBA BTOMATMUHO;
KOTaTO OCBETEHOCTIA HA OKOMHATA CPE[d € HOPMATHA, CBETMHATA Ce
W3KIIOUYBA OTHOBO.
Mons, nposepsBaitte PefOBHO AANM NPOAYKTLT € OKAYEH B
anBMﬂHOTQ nosuuuma. B Cﬂchﬁ HQ nagaHe Ha nponyKTO € Bb3MOXHO
[0 NONapHe B HEro BNAra u Herosata ¢yHkumMs aa 6bae yspeaeHa 3a
MOCTOSHHO.

o 3amaHa Ha akymynaropHara 6arepus

Makntouete I'IpOJJ,YKT.
Passuitre 4-re BunTa HQ_KAMOKA HO OTAENEHMETO 3a

akymynaropata Garepus [ 7.

Ortsopete oTenenmeto 3a akymynatopra 6atepus [6] 1 ussapere
w3ToweHata akymynatopHata 6atepus [ 8| (ex. ¢ur. C).

Moctasete HoBaTA QkyMynaTOpHa 6ATEPHS B OTAENEHMETO 30
QKyMynaTopHa 6cnepm@. O6vpHerte BHMMAHME HO NPABMIHHS
nonﬂpMTeT an NOCTABAHE.

M3nonssaiite akyMynatopHu 6aTepun eAuHCTBEHO KOTO Te3u, OMUCOHM B
TEXHUYECKHTE OOAHHNU.

Mocrasete KANAKA HO OTAENEHMETO 30 AKYMyATOPHA 6CITepM "
3aTerHete BuHTOBETe. YBEpETE Ce, e YNIbTHUTENHUST NpbeTeH |9 | e
NOCTaBEH NPABHITHO.

M3xsbpnete akymynatopHara 6arepus no NOAXOAsLY HAUMH.

0 OTcTpaHsABAHE HA AKYMY/ATOpHATA
6arepus

MMpepm M3xBbLPNSHE HO APTUKYNA, U3BOAETE AKYMYNIATOPHATA
aKkyMynatopHa 6atepws T Hero, KaKTO ClIepsa:
Mskniouete npogykra.
Passuitte 4-1e BuHTG HO KONAKA HA OTAENeHueTo 3a
akymynatopHata 6arepus 17].
OrcrpaHete kanaka Ha OTAENEHMETO 30 aKyMynatopHata 6arepus

BG



W u3sapete akymynaropHata 6atepus |8 | (sx. ur. B n C).
Msxsbpniete apTkyna 1 akymynatopHata 6atepus OTAEHO M no
MOAXOMALL HOUMH.

oMouncrteaHe U cCbXpaHeHUue

Makniouete npopyKkTa upes HaTMCKaHe Ha NpesktousaTens 3a skil./
uskn. [5], ako He M3non3sare npomyKTa M Uckare A ro cKNaMpare
(8. dur. B).

lMpoBepssaiite PEOBHO CBETORMOAHMS CONAPEH NAMMMOH 3a
3ambpcssare. OTcTpaHeTe 30MbPCIBAHMATA, 30 4O OCHTypuTe
NPABMAHOTO GYHKUMOHMPAHE HA MPORYKTA.

MouncTsaitte NPOAYKTa PeAOBHO CbC Cyxa Kbpna 6es snakkHa. [pw
CMIHO 30MBPCABAHE, M3NON3BATE NEKO HABMCXKHEHA KbPNA C NeK
MoYMCTBALY NPEenapar.

® OTcTpaHABAHE HAO HEU3NPABHOCTU

Hemsnpastocr
= [Mpuumnna
= Pewetve

= [popykrsT He ce BkntouBa.

= [TpopyKTsT € M3KIIOYEH.

= Hamcrere npeskniousatens 3a sn./w3kn. [5], 30 pa skniowmre
npogykra.

cCe® C@®@e

= Ceemnutara mura.

= AxyMynatopHata 6aTepus € NouTM M3TOLLEHa.

= 3apepete akymynatopHata 6atepws | 8 | (Bx. masa
,3apexaane Ha akyMmynatopHara 6arepus”).
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@ = AxymynatopHara 6atepus Ce M3TOLLABA 30 KPATKO BPEME.
@ = ConapHust naHen e 3aMbpceH.

O = Tlouncrere conaphms naxen.

[

Cb6bupaHe Ha oTnagbuMUTE

N Cnassaitte 06O3HAYEHHMETO HA ONAKOBbYHMTE MATEPMANM MO
L5  Bpeme Ha paspenHorto chBupaHe Ha oTnapbumTe, Kato Te ca

ﬂ o6o3HaueHn che cokpatlenns (a) u uncna (b) cve cnegHoto
3HaveHWe:
1-7: lMnactmacu
20-22: Xaptia 1 kapToH

80-98: Komnosutin marepuanm
4 Moxere aa ce cevpxere ¢ Bawara obumrcka
W WMIW TPOECKA AMMHMCTPALMS 30 ONLMMTe 30
CbBMpaHe HA OTNAFBLM.
B uHTepec Ha onassaHeTo Ha OKONHATA CPeAa He cbbupaitte
E OTNARbLMTE OT MPORYKTA CH KATO BMTOB OTNARbK, OKO € MUHANO
mmm  BPEMETO My HO EKCMNIOATAL, O BMECTO TOBA Fo chbepere no
komneteHTeH HaunH. OTHOCHO MecTaTa 3a ChBHpaHe
PABOTHOTO MM BPEME MOXETE I CE& KOHCYNTMPATE C MECTHATA
QEMMHMCTPALMS.

HedektHute unm u3nonssaHn akymynaropHu Gatepum Tpséea Aa 6vaar
peumrknupany & croteetcrane ¢ [upexmea 2006/66/EO u neithure
m3meHeHus. BopHete akymynatophute 6atepum 1/unu npoaykta 8
HANMUHKTE COOPHM MYHKTOBE 30 OTNARbLM.
LLlet1 3a okonHara cpeaa NOpaamn HeNpPaBUIHO
cb6MpaHe Ha OTNAABLLUMTE OT AKYMYNATOPHUTE
6arepum!
Ornapgsumre ot akymynartophm 6atepim He Tpséea [a ce cbOMPAT 3ae[HO ¢
6utoBMTE OTNORBLM. Te MOTaT AG CHEBPXKAT TOKCHUHM TeXKM MeTann™) u
MOANEXAT HA TPETUPAHE KATO onackHK oTnagbLm. batepuure u
aKyMynatopHmTe 6aTepmH, KOUTO He Ca BIPaAEHH B YCTPOMCTBOTO, TPS6Ba
[Q Ce M3BORAT NPEABAPHTENHO W AA Ce M3XBLPAST oTAentHo. Mons,
NpeAcBaitTe 3a OTNAAbUM BaTepui U AKyMynaTopHM Gatepum, Camo aKo ca
ustowenn! Korato e Bb3mosxHo, Wanonssaitte akymynatophm 6arepmu
BMECTO eAHOKPATHM Batepyi.
*) ot6enssanm c: Cd = kagmuit, Hg = xueak, Pb = onoso

e fapaHuus

YBO)KOeMM KITMEHTH, 30 TO3U ypeg FIOJ'IYLIOBOTe 3 roguHn rOpOHL[Mﬂ ot
[OTaTa HA Nokynkata. B cryyait Ha HecwoTeTCTBME HA MPOAYKTA C
porosopa 3a npopax6a Bue umare sakoHHo npaso ga npepseute
peKnamaums npep NPORABAYA HA MPOAYKTA MPK YCIIOBUSTA M B CPOKOBETE,
onpepenetu B rmasa tpeta, pasaen |l v Il u masa yerebpra or 3akowa 3a
NPEROCTaBIHE HA LMPPOBO CHABPNKAHME W LMPPOBM YCYTU 1 30
npopax6a Ha croku (3MLCLYNC)*.

Bawwure npasa, nponstuaLm ot nocouenmte pasnopeady, He ce
OfPOHMYCBAT OT HOLLATA NO-AONY NPEACTABEHA ThPTOBCKA FAPAHLMA, He Ca
CBLP3GHM C PO3XOAM 30 NOTPEBMTENMTE M HE3OBUCMMO OT HEs MPOAABAYLT
HQ MPORYKTA OTFOBAPS 30 MIMNCATA HO COTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA
cToka ¢ porosopa 3a npoaaxéa cernacko 3MLCLYMNC.

lFapaHuMoHHM ycnoBus

[QpPAHLMOHHMAT CPOK € 3 FOAMHM OT [ATATA HA MOMYYABAHE HA CTOKATA.
Masere gobpe opuruHantata kacosa Geneska. Toam AOKYMEHT e
HEOBXOMM KOTO [OKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA. AKO B POMKMTE HA TPH
FO@MHM OT AATATA HA 30KYNYBAHE HA TO3W NPORYKT Ce NoseM AedexT Ha
MOTEPMONA MW NPOW3BOACTBEH AedeKT, NPORYKTHT e 6bae 6e3nnaTHo
PEMOHTUPAH M 3ameHeH. [apaHuMaTa Npegnonara B pamkiTe Ha
TPMIORMLLHMS FAPOHLMOHEH CPOK 0 Ce NPELCTABAT AedeKTHUIT yper,
kacosata Genexka (KAacosusT GOH), KOKTO M BCUUKM APY™M AOKYMEHTH,
YCTOHOBABALLM HANMMUMETO HO AedeKT U IMCMEHO Aa ce 0BSCHM B KOKBO ce
cbcTon aedeKTsT M Kora e Bb3HMKHAN. AKO AeeKTbT e MOKPHT OT HaWaTa
rapaHums, Bue we nonyunte 06patHo pemoHTUPaHHS Uk HoB npogykT. B
CNyYait HO 30MSHA HO AEPEKTHA CTOKA MbPBOHAYAMHMTE FAPAHLMOHEH
CPOK 1 TAPAHLMOHHM YCTIOBWS Ce 3arna3ear. B cryuair Ha pemoHT Ha
fedeKTHa CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA Ce MPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK.
30 eBEHTYQHO HANMYHMTE M YCTAHOBEHW NOBPEAN M AedekT owe npy
MoKynKaTa TPS6BA A Ce ChOBLLUM BERHArA Cief PA3OMAKOBAHETO.
EBeHTyantuTe peMoHTM Crief M3TMUAHE HO TAPAHLMOHHMA CPOK CO CPeLLy
3annaaHe.

PeMOHTBT MnM 3aMFHATA HO MPORYKTA HE MOPAXXAAT HOBA TAPAHLMS.

O6xBar Ha rapaHumsTa

YpenpT e Npom3BEnEH TPUXIMBO CIOPER CTPOTMTE U3UCKBAHMS 30 KAYECTBO
1 BOBPOCHBECTHO M3MUTAH MPeAN AOCTABKA. [apaHLMSTa BAXKM 30
MOTEPMANHM UK NPOM3BOACTBEHM AedeKTH, KAKTO M 30 aKyMynaTopHATa
6arepms. Tasu rapaHuus He NOKPWBA YACTM OT NPORYKTA, KOMTO €a 0BeKT
HO HOPMQNHO M3HOCBAHE, M CNIEAOBATENHO MOTAT A CE CUMTAT 30
M3HOCBALLM Ce YOCTU MNM MOBPEAQ HA YyMIIMBM YACTH, KATO HAMP.
MPEBKITIOYBATENM WIK YOCTH, MPOM3BEREHM OT CTbkiO. [apaHyumaTa otnapa,
QKO YPEfsT e NOoBPefeH NOPaM HENPABUIHO M3NOM3BAHE MM B PE3YSTAT
HO HEOCBLUECTBIBOHE HOl TEXHMYECKA NORAPBXKKA. 30 NPABUIHATA
ynotpe6a Ha NpopyKTa TPSGBA TOYHO [A CE CMO3BAT BCMUKW YKA3QHMS B
ymbTBOHETO 30 ekcnnoatauys. [penHasHaueHe 1 AeicTBIs, KOUTO He ce
MPENOPBYBAT OT YMBTBAHETO 30 EKCMIOATALMS MITW 30 KOUTO TO
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npefynpexaaea, Tpséea 3agbXHTENHo Aa ce u3bsrear. MpopykrsT e
NPEAHA3HAYEH COMO 30 YOCTHA, O He 3a npodecronanta ynotpeba. Mpu
3n0ynoTpe6a W HENMPABUIHO TPETMPAaHE, ynoTpeba Ha CMRa 1 Npu
MHTEPBEHLMM, KOUTO HEe CO M3BbPLLIEHM OT KIIOHA HO HALLMA OTOPU3MPAH
CepBu3, FapaHUMATa OTNAAQ.

Mpouenypa nNpy rapaHUMOHEH cryyan

3a pa ce rapanpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms cnydait, cnepsaiite

CepHUTe YKA3aHMs:
30 BCHYKM 3aMUTBAHWS NORFOTBETE KACOBATA BENexKa 1
npertudmrraumontns Homep (IAN 000000) kato gokasatenctso 3a
nokynkara.
Bsemete aptvkynhmus Homep ot dabpuunarta Tabenka.
MMpw Bb3HKKBAHE HO dYHKLMOHANHK MK APYTH AedekT nbpeo ce
CBBPXETE MO TenegOHA MK YPE3 MMENN C AONYNOCOYEHMS CEPBU3EH
otaen. Crieq T08BA e NonyumTe [OMbAHMTENHA MHOPMALMS 3a
ypexgareto Ha Bawara peknamaums.
Crep cbrnacysaHe ¢ HALWKS CEPBM3 MOXETEe AQ M3NPATHTE AedeKTHUS
npopyKT Ha nocouenns Bu appec Ha cepemsa Gesnnatho 3a Bac, karo
NPUROXHTE KAcoBaTa Genexka (Kacosus GoH) 1 MOCOUMTE MUCMEHO B
KOKBO Ce CbcTom fedeKTsT M KOra € Bb3HMKHAN. 3a Aa ce usberHat
npoBnemm C NPMEMAHETO M FOMBIHUTENHN PO3XOAH, 3ARIDKMTENTHO
M3NOn3BaTE CaMO appeca, konto Bu e nocouen. Ocurypere
M3NPALLOHETO A HE € KATO EKCMPECEH TOBAP Wi KATO ApPYr
cneyymaneH Tosap. M3snparete ypepa 30epHO € BCHUKM
I'IpMHQFU'Ie)KHOCTM, OOCTABEHM I'IpM I'IOKyl'IKOTG, 4] ocmrypeTe AOCTATbYHO
CMTYPHQ TPAHCNOPTHO ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / M3BLHIAPAHLMOHHO o6cny>KBaHE

PeMOHTH M3BbH FAPAHLMATA MOXETE 10 Bb3MIOXKMTE HA KIOHA HA HALLIMS
cepBu3 cpelly 3annajaHe. Toi ¢ yaosoncreme we Bu Hanpasm
npensapurenta kankynauus. Moxem aa obpabotsame camo ypeau, Kouro
€A OCTATLYHO ONAKOBAHM M M3MPATEHM C NNATEHW TPAHCMOPTHU PA3XOMM.

BHumanwme: [3npartete Baiums ypen Ha knoHa Ha Hawms cepsms
MOUMCTEH M C yka3aHKe 3a fedekra.

YPeﬂ,MTe, npegmeT Ha M3BbHIAPAHUUOHO OéCJ‘Iy)KBGHe, M3NPATEHU C
HENNATeHN TPAHCNOPTHM PA3XOAN — C HANOXKEH NNATEX, KATO eKCnpeceH
N1 opyr cneuManed Toeap — He ce npuemar.

Hue we 3sbpLumMm 6e3nnaTHO M3XBLPASHETO HA M3NpaTeHmTe ot Bac
nedexTHW ypepy.

o CepBusHO o6cnyXxBaHe

brarapus
Ten.: 00800 80040044
E-meiin: administration@mynetsend.de

IAN 452473_2310

Mons, nogrotsete kacosus 6oH 1 aptkyntus Homep (Hanp. AN 123456)
KQTO AOKO3ATENCTBO 30 NOKYMKATA MPM BCUUKM 30MUTBOHMS.

AKTyanHa Bepcus HO PLKOBOACTBO 30 EKCMNOATALIMA LLE HAMEPHTE HA:
www.citygate24.de

Moxerte pa M3TernmTe Teau PLKOBOACTBA, NPORYKTOBM BUAEO KIMMOBE M
uHctanaumoren codryep or wwwilidl-service.com.

QR KopsT Ha HauanHata cTpaHuua e Bu oteepe AnpekTHO KbM
cepeusnara ctpanmua Ha Lidl (www.lidl-service.com), ot kspeto mosxete aa
otsopute Bawweto prkosoacTeo 30 pabota, kato BbBERETe APTUKYMHMS

Homep (IAN) 123456_7890.

BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHMMAHME, Ye CNEABALLMAT ORPEC He e aApPeC Ha
cepu3a. [Tbpso ce cabpKeTe C ropenocoyeHns CepamM3eH LeHTsp.
citygate24 GmbH

Alistadter Strafe 8

20095 Hamburg

TEPMAHMA

* Karto duanuecko nuue — notpebuTen, HE30BUCMMO OT HOCTOAATA
Thproscka rapaHums, Bue ce nonssare or npasara Ha 3akoHosara
FOPQHLMS, NMPEROCTABEHA OT 3AKOHA 30 NPEROCTABIHE HA LMPPOBO
chppKaHMe 1 Urdposn ycnyrn 1 3a npoaaxéata Ha ctokmu /
3MNUCLYNC/. Mo-cneumanto Bue umate npaso npu HecbotsetcTame HA
cTokaTa aa 6be W3BBPLLEH PEMOHT MM 3amsHa no Baw msbop, ocsen ako
TOBO € HEBb3MOXHO MIM € CBBP3CHO C HEMPOMOPLUMOHANHO ronemm
pa3sxopu 3a npopaeaya. Bue nmate npaso Ha nponopumoHanto
HOMQSBOHE HO LIEHATA MM HA PA3BANSHE HA AOTOBOPA MPM HAMMYME HA
ycnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MUCLYTIC. Ycnosusta 1 cpokosete Ha
30KOHOBQTA FAPAHLMA CO pernameHTMpany B rmaea Tpeta, pasgen Il v il v s
rasa yetsbpra Ha 3MLICLYTC.
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HAwaké pwtiotiké LED

e Eicaywyr)

Yag ouyxaipoupe yia Ty ayopd Tou VEOU 0ag NPOIdvTOG,.

Anogacicare va ayopdoere ¢va npoidv uyioTng noidtTag.

AiaPaore aurtig Tig odnyieg xprong mipwg kar npooektikd. O
napouceg 0dnyieg aviikouv oTo NPOidY KaI EUNEPIEKOUV ONPAVTIKEG
unodeifeig yia T Bton oe emoupyia kai Tov xeipiopd. Tnpeite ndvia dNeg
716 unodeileig aopaleiag. Edv éxete epwroeig ) Sev ioe olyoupor yia Tov
TPOMNO XPONG TOU NPOIGVTOG, ENIKOIVWVIOTE JE TOV NWANTH 0ag | HE TO
otpPig. Durddre auttg Tig 0dnyieg emipehag kar SiaPiPaore Te av peiaore
kal o€ TPITOUG,.

o Enedniynon cuufBoiwy

AiaPaore g 0dnyieg xpriong!

Hpepopnvia tkdoong tou eyyeipidiou xeipiopol
(jvais/éroc)

Hpepopnvia karaokeurg (prvac/¢rog)

Tuvexng ton

Kivéuvog {whg kai atuxiuarog yia Ppten kai pikpd
naibial

Tnpeite 1ig unodeifeig kKivduvou kar acpaleiag!

Kivéuvog ¢kpnéng!

®opdre npootareutikd yavrial

GR/CY

Anoppiyte ™ cuokeuasia kal T0 NPOIGY PE TPOMO PINKS
npog 1o nepiBaihov!

Znpigg oto nepiPaMov oe nepintwon AavBaopivng
andEEIYNG TWY PNaTapiwv,/ cucowpeuTwY!
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Aev evbeikvuTal wG PuTIoPOG
XWPOou

Autd 10 cupBoho unodnhwver nwg To npoidv Aemoupyei pe
noAU apnAr taon acpaleiag (SELV / PELV) (kamyopia
npootaoiag |Il).

NepiapPaverar cucowpeutg NiMH (unopei va
avrikatactaBei)

%
S
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‘ Mpootarevetar and oreped &iva owpata pe Sidperpo
(5 >1,0 mm, avBekrikd oro nimoiMiopa

Yuokeuaoia and uliké pe niotonoinon FSC

Me m ofpavon CE, o katackeuaotrg Befaicver ém 1o
napdy NEOTIOV avianokpiveral oTig 10XUOUCES EUPWAIKES
odnyies.

Mpoidvra, Ta onoia enionuaivoviar e autd To

oupPoro, nAnpolv OAeg TiG epappoatteg Siatadeig otov
oIkovopIkd Xwpo TG Anuokpariag mg LepPiag.

CA€

oMpofAedpusvn xpnion

Auto 1o npoidv dev evbeikvutar yia enayyehuarikd xprion. Evdeikvurar povo
yia 1 Siakoopnon ot ebwrepikols xwpous. Aev eveikvutal yia Tov
PWTIOPO TE OIKIAKOUG XWPOUG. XPNOIHOMOIEITE TO PWTIOTIKO POVO Onwg
nepIypdgeral oTig napouceg odnyieg xprong. Onoiadinote dAn xprion
Bewpeital wg pn npoPAendpevn kar pnopei va obnyroer oe uNikég {npigg A
owparikég PAaPeg. To puriorikd Sev eivar naiyvidi. O katackeuaomg i) o
tunopog Sev avahapPaver kapia euBivn yia {uits, or onoieg opeilovral
om pn npoPAendpevn f AavBaopivn xeron.

o Meprexdpuevo ocuoksuaoiac

1x H\iako ®avépr LED
1x Obnyieg ouvappoldynong kai xprong

o Msprypapn sdaptnuatwy
T&vilog avaptnong
Kopd6vi avapmong
HXiakd naveh
Aunalotp

Ynoboyr ouoowpeum)

Kanaki unoboyrg cucowpeu
Yuoowpeutrg

Aaxtiliog oteyavonoinong

Elel[=]N[e]

Aiakénme ON/OFF Bidec (4x)

o Texvika oToixsia

ApiBpdg povithou:  1250RW /RB /KM /-OG

BaBpég npooraciag:  1P44

LED: 1x 0,06 W

Ouwreviy por): 56 Im

H\iako naveh 1x2V=——=; 30 mA

LUOOWPEUTAG: 1x 1,2 V===; tnog: AAA; NiMH; 100 mAh

® Yrnodsidsig aopalsiag
A Yrod:eideig aopalsiag

m A MPOEIAOMOIHZH!

KINAYNOX OANATOY KAI ATYXHMATOZX lNA
BPE®H KAI NMAIAIA!

Mnv agrvere nott Ta naidid pédva Toug pe Ta uNika ouckeuaciag. Yeiotatal

kivbuvog aopuéiag ptow Twv uAiKwY cuokeuaciag. Ta naibid cuyva

unoTipouy Toug Kivbuvous,. Kpardre ndvra ta naidid pakpid and 1o npoidv.
To npoidv autd pnopei va xpnoiponoinBei and nardid nhikiag dvw Twy
8 erwv kaBwg kar and dropa pe peiwpiveg cwparikég, aicOnmpieg 1
nveupaTikég IkavaTnTeg A pe ENAeIyn epneipiag kar yvaong, edv autd
Bpiokovral und eniPAeyn kard m xpron Tou npoibvTog 1 £xouv
evnpepwOsi yia T xpron kai Toug kivblvoug nou anoppéouy anod
autiv. Ta naibia dev enimpénerar va nailouv pe 1o npoiov. O
kaBapiopdg Kkai n cuvipnon ek ptpoug Tou xpriom Sev emimpinetal va
Sielayerar and naidid Siywg eniPheyn.
Mn xpnotponoieite To npoidy, edv SlanicTwoETe NwG ugicTavial
kanoieg PAaPeg. Edv 1o putioTiko Exel pracer oto TEhog g Sidpkeiag
{wiig Tou, TdTE Npénel va anoppipBei cuppwva pe Toug Tonikolg
kavoviopoUg Siayeipiong anoppippdrwy. H guwrevi) nnyf nou
NEPIEXETAI OTO GWTICTIKG AUTS eniTpEneral va avtikatactabel pévo and
TOV KQTAoKEUaOTH, To npoownikd otpPIg Tou 1y and aAho napopoia
e&a1bikeuptvo aropo.

A Anodsilaig aopalsiag ya
OUOCOCWPEUTEG

KINAYNOZX OANATOY! Aiampeite Toug CUCOWPEUTEG paKpIG anod

ta naibid. AneuBuvBeite aptowg ot yiatpd ot nepintwon katanoong!!
KINAYNOZX EKPH=HZX! Mortt pnv enavagoprioere pn
enavagopri{opeveg pnatapieg. Mn Ppaxukukhwvere 1)/kai
NV avoiyete Toug oucowpeuTéG. Mnopei va npokAnBei

unepBtppavon, kivbuvog nupkayidg 1 txpnén.

Mnv nerdte noté cucowPEUTEG OTN PWTIA 1} OTO VEPO.

Mnv unoPdM\ere Toug cuooWpEUTEG OE pNaVvIKR KaTandvnor.

o Kivéuvog Siappon¢ cuocowpsutwy

Anogelyete akpaieg ouvBikeg kar Beppokpacieg nou Ba pnopotcav
va £xouv enidpaocrn oToug CUCOWPEUTEG, M.X. O KaAopIpEp/ dpeon
nhiakn akrivoBolia.
Anogelyere v enagn pe 1o S¢ppa, Ta pama kai Toug Prevvoyodvoug!
Ye nepintwor enagrg pe 1o ofu g pnatapiag, {enhuvere aptowg Ta
onpeia enagig pe apBovo kabapo vepd kai eniokepOeite aptowg tvav
yiarpo!
o POPATE NPOXTATEYTIKA FANTIA! Oi cuoowpeuteg
| /“ nou £xouv diappelioel A £xouv katacTpagei pnopei va

~ npokahtoouv eykalpara, eav ¢pBouv ot enagn pe To Stppa.
[\ autd, popdre o auTh My nepinTwon katdAANAa NPOCTATEUTIKA YavTIaL.
Ye nepintwor SIapPONG TwY CUCCWPEUTAY, APAIPECTE TOUG APECWG
and To npoidy, wote va anopeuyBolv {npieg.

o Tpomog Asttoupylac

Kara mv &xBeon otov Ao, n nhiakn kuyEAn peratptner 1o pug ot
NAEKTPIKY evEpyela Kal TNV anoBnKelel OTOV EVOWHATWHEVO OUCOWEEUT).

GR/CY

Me n\fpwg popTioptvo cucowpeutr, n SIdPKEIa PWTICHOU YIa TOV PWTICHO
¢upaong avépyerar ot 8 wpeg. Mpiv v npwm B¢on ot Aerroupyia, npénel
0 CUCOWPEUTG va eival popTiopivog (BA. kepahaio «DopTion
oucowpeuT»). O puTIoPOG EPPaoNG ival CUVEXWS EVEQYONOINPEVOS UNO
ouvBrKeg okoToug.

o dopTtion cucowpeuty/DPopTion
ouoOoWPEUTH HE NAIAKT) KUWEAN

Mpiv mv npwn Bon ce Aerroupyia, npénel o cucowpEUTAG va eival nAfpwG
poprioptvog. Metakiviore Tov Siakénm ON/OFF | 5 | om Bton «ony kai
aproTe Tov cucowpeuT! va goprticer yia 4-6 wpeg (PA. eik. B). Im
ouVExEla, OTav TO NPOIGY gival evepyonoinuévo, o oucowpeuTig poptileral
autdpara kard my ékBeon oty dpeon nhiakr akmivoBolia.

Yrédedn: O cuoowpeutg pnopei va avrikaractabei.

e TortoOétnon

Ynédeadn: Agaiptore nAfpwg Ta ulikd cuckeuasiag,.
Kpepaore 1o npoidv pe Tor']eelq Tou kopdoviol avapTnong Kal
Tou yavilou avapmong | 1| (PAéne eik. A) ot éva npoPAendpevo kai
o1aBepd onpeio. Méow Tou 16iou Papoug Tou, To NPoidy Teviwveral kal
naipver autdpata v npoPAendpevn popeH Tou.

@ Oéon LED ot Aeitoupyia Tou nAiakou

pavapiou
Merakiviiore Tov S1axkénm ON/OFF [5 | (BA eik. B) ot Bton «on» (Il)

kal 70 N\IAKS Gavdap! €ival CUVEKWG EVEPYONOINUEVO.
Merakivrore Tov Siaként ON/OFF |5 | om Bton «off» (0) kai 1o
nAIakd pavapl eival cuVEXWG anEVEPYONoINpEVO.

® Avaptnon npoidvrog

Yrodedn: BeBaiwbeite omi 1o onueio avapmong eivar enapkég yia To
Bapog Tou npoidvTog.
Na va enimiyere Ta kaliTepa duvard anotehéopata, KPEPAOTE TO NPOIOY
ot tva onpeio o1o onoio To nAiakod nave [ 3| exriBerar oto dpeco
NAIakS g yia oo 1o duvard peyalutepo Sidompa (BA. eik. A).
BePaiwBeite 611 1o nhiakd ndvel [ 3| Sev ennpedleral and aMeg
QWTEIVEG MNYEG, ONWG N.X. PWTa AUNAG Kal 0dikdG PUTICHOS,
Siapoperikd 1o pavapi dev Oa evepyonoindei kard To colpouro.
Ye xapnAo eninedo Qurog, To PWTICTIKG Evepyonolsital autdpara Kal,
ot ouvOnKeg KavovikoU pUOIKOU GWTIOHOU, TO PWTIOTIKO
anevepyonoieitar {ava.
ENéyxere TakTika o1 To avTikeipevo kpéperal ot oworr| O¢on. H
uypaoia Ba pnopouoe va e10é\Oel oto npoidy edv nioer kai va PAaye
povipa T Aertoupyia Tou.

I 1 4
® AVTIKATAOTAOY) CUCOWPEUTN

Anevepyonoirote To npoidv 5].

Auore nic 4 Bidec [10] oro kandki unodoxic cusowpeur [7].

Avoi&re mv unoboxn oucowpeuty | 6| kar apaiptorte Tov ddeio
ouoowpeut [8 ] (BA. eix. C).

TonoBerfote Tov vio ouaowpeuT oy unodoxr cucowpeut [6].
A&Pere undyn T cwotr noAikdmra.

Xpnoiponoieite pévo enavapopTi{OPEVOUG CUCCWPEUTEG ONWG
nePIYPAPETAl OTA TEKVIKG OTOIXEI.

TonoBerore {ava 1o kandki unoboyrg cucowpeut | 7 | kai kheioTe To e
716 Pideg. AdPere onwodnnote undywn ™ oworr epappoyn Tou Saktuliou
oreyavonoinong | 2.

AnoppiyTe oWOTA TOV CUCCWPEUTH.

® Apaipson cucowpeuT

lNpotou anoppilere 10 NPOidY, APaIPESTE TOV CUCOWPEUTH| ANO TO NPOIOV
wG nG:
Anevepyonoifote To Npoiov.
Auare g 4 Bide [10] o10 kandki unodoxrg ousowpeut [7].
Agaiptore 1o kaAuppa TG unodoxiG CUCCWPEUTH Kal agaiptote
Tov oucowpeuth [ 8 (BA. eik. B kai eik. C).
Anoppiyrte To Npoidy kal Tov cucowpeuTh EexwpioTd ot kataAAnha
onpeia culoyAg.

o Kabapiopog kal anodksuon

Anevepyonoinore 1o npoidy perakiviviag tov diakonm ON/OFF
otn Bton «off», edv dev Othere va ypnoiponoifoere To npoidy kai yia
va 10 anoBnkevoere (PA. k. B).

ENéyxere Taktikd to nhiaké eavapi LED yia tugév akaBapoies.
Anopakpuvert 1e6 yia va faopaliorei n cwotr Aeiroupyia Tou
npoiovTog,.

KaBapilere Taktika 1o npoidv pe tva oteyvo navi xwpig xvoudia. Le
nepintwon éviovng akaBapoiag, xpnoiponoifore éva navi ehappwg
Bpeypévo e Anio kaBapioriko.

o Avriustwruon BAafwyv
BAaPn

= Aria
= Enikuon

= To npoidv Sev evepyonoieitar.
= To npoidv cival anevepyonoinpévo.
Merakiviiore Tov Siakonm ON/OFF | 5 | om Bton «off», yia va

EVEPYOTIOINTETE TO NPOIOV.

cCe® C@e

= To pwg avaPooPriver.

= O cuoowpeuTr|g eivar oxeddv anopopTIopEvos.

= ®opriore Tov cuoowpeut) [ 8 (BA. kepdhaio «Pdprion
OUCOWPEUTH).

[©JOX J
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O ocuoowpeuthg anogoprilerar evidg pIkpPoU XpPovIkou
Siaotparog.

= To nhiakd ndveh eivar Aepwpiivo.

= KaBapiore 10 nhiakd naveh.

e OC@® ©
|

Anoppiyn

A Agote npocoyr| omv enicApavon Twy UNIKWY ouckeuaciag katd
&) ™ diahoyn Twv anoppippdTwy, Ta onoia gEpouy TIg
3 ouvtopoypagieg (a) kai Toug apiBuoug (b) pe Ty eéng onuacia:
1-7: Mhaorika
20-22: Xapri kai xaprovi
80-98: YuvBerikd uhika
~a hamg Suvardmreg andppiyng Tou dxpnotou
%" n\ov npoidvrog, pnopeite va evnuepwOeite anod
mv kovorikd 1 dnpotikr apxH.
Na Noyoug npootaciag Tou nepifaMoviog, pnv nerdéere To nhtov
E dXpPnoTo NPoidY OTa OIKIAKA anoppippaTa, aMd ppovTioTe yia
== TV KaTAMNAN andppiyr Tou. Nia Ta kataMnha onpeia culoyrg
kal TIG wPEG Aerroupyiag Toug, pnopeite va evnpepwBeite and mv
appodia apyi Mg neploxig oag.

GR/CY

O ehaTrwpaTikoi f) XPNOIHONOINPEVOI CUCOWPEUTEG MPENE! Va
avakukhwvovral cUppuwva pe v odnyia 2006/66/EK kai Tig
Tpononoinoelg autic. Eniotpéyte Toug cucowpeutig kal/f To NEOidY pEow
Twv SiaBtoipwy eykatactdoewy culoyng.

MepiBarlovrikiq {nuiég anoé AavOaopévn andppiyn

E TWY CUOOWPEUTWY!

O1 cuoowpeutig Sev enitpéneral va anoppintovial ora oIkiakd
anoppippara. Mnopei va nepigouy To§ika Papta perala*) kai undkevial
omy enefepyaoia enikivduvwy anoPAfrwy. O1 pnatapieg kai ol
CUCOWPEUTEG Mou Gev eival POVIPA EYKATESTNPEVO! OTN GUCKEUR NpENEl va
agaipolvral kai va anoppintovial exwpiota npiv and my andppiyn.
Mapadwore Tiq pnaTapieg kai ToUG CUCOWPEUTEG pdvo tav Bpickovrar oe
anogopriopévn kardoraon! Eav eival Suvardy, yxpnoiponoisite cuoowpeutiq
avri yia pnatapieg piag xprong. *) emonuaivovrar pe: Cd = kadpio,

Hg = udpdpyupog, Pb = pdAuPdog

®Eyyunon

A&ionipn nehdmooa, afidipe neham, yia T cuokeur) auTr oag napéxerar 3
Xpovia gyylnon and v nuepopnvia ayopds. Le nepintworn eamwpdtwy
QuTOU TOu NPOIGVTOG, EXETE VOpIpa SikaiwpaTa katd Tou NwANTH Tou
npoidvrog. Autd Ta vouipa dikaiwpara Sev nepiopilovrar and Ty eyyunon,
OTnV onoia avagepOHACTE NAPAKATW.

‘Opot gyylinong

H npoBeopia mg eyyunong apxiler pe Tv nuepopnvia mg ayopds.
Mapakalw puiddre kahd my anddeién ayopds. Ananeital wg anddeién yia
mv ayopd. Edv npokUyer eviog TpIwy ETwv ano Ty nuepopnvia g ayopdg
kanolo eNamwpa uAIkoU 1) napaywyrg, T1e To npoidv Ba S10pBwBei f Ba
avrikaraotaBei anoé epdg 1 Ba enioTpiyoupe To Nocd ayopdg. Autdg o
6pog eyyUnong npoinobtrel, o1 evidg g npobeopiag Tpicy etwv Ba
MPOCKOUICTOUV 1 EAATTWHATIKI CUCKEU) Kail To anodelkTIkG ayopdq
(napacratikd) kai 1 nepiypdpeTal oUVTopa eyypAgws N ENeIyn Kkai noTe
napousidomnke. Av n PAaPn kahunterar and my eyyunon pag, Ba Aafere
TO ENICKEUACHEVO M) €va VEO MPEoidy. Me Ty eniokeur 1 avrikaraotacn Tou
npoidvrog dev &exiva pia véa Sidpkeia eyylnong.

Adpkeaia eyyinong kat vopikég adiwoetg eAheipewy

H Sidpxeia eyyunong Sev napareiverar and v napoyn eyyunong. Autd
1oxUer eniong yia eéapmuara nou txouv avrikataotalei 1 eniokeuaoTei.
Znuiég kai eeiyeig nou niBavav va undpyouv Adn kata Ty ayopd npénel
va yvworonoinBoulv aptowg perd Ty agaipeon and m cuckeuacia. Merd
m Mén mg Sidpkeiag eyyunong o1 eniokeutg xpewvovral.

Meprexopevo syyunong

H ouoKeur KATAOKEUAOTNKE NPOCEKTIKA CUMPWVA pE QuoTnpEg odnyieg
noibmrag kar SokIpdoTnke oxoAaoTika npiv and My napadoon. H napoxr
eyyunong 1oxvel yia PAaPeg ulikol A napaywyrg, kabwg kai yia Tov
oucowpeut). H eyylnon aut dev enexreiverar ot eaptuara Tou
npoidvrog, Ta onoia extiBeviar oty kavovik ¢Bopd kai tro1 Bewpolvral
avahwolypa uNika kai oute oe PAaPeg o elBpauocta eapruara, n.y.
Siakonreg A fapmpara and yuahi. Aut n eyylnon naver va ioyUel, edv 1o
npoiov ptper PAAPN, Sev xpnoiponoinBnke kataMnAa kar dev
ouvinpnBnke. Na mv npoPAendpevn xpAon Tou npoidviog npénel va
mpouviai enakpiPwg OXeg of unodeileig nou nepiypdgoviar orig odnyieg
XPNonG. Lxkonol XpAong Kai evipyEIE, nou Sev ouvICTWVTAI and TiG odnyieg
Xpfiong, nptnel onwodnnote va anogeuyovial. To npoidv npoopileral
anokAeIoTIKA yia 1ISIWTIKA kal X1 yIa enayyeuaTikh XpAon. Le nepintwon
karaxpnong fi AavBaoptvng xpriong, doknon Piag kar enepPacewy, nou
Sev npayparonoiolvrar and my eouciodotuévn avrinpoowneia otppig,
navel va 1oxUel N eyyunon.

Aknepaiwon ot mepinTwon syyunong

Na m ypriyopn eneéepyacia Tou amuatdg cag napakahoupe akohouBrore

716 napaxdrw Yrodzideig:
Mapakale va éxete pali oag yia evdeyopeveg epwoeig Ty anddeién
Tapeiou kai Tov apiBué npoidvrog (n.x. IAN 123456) wg anddeién
ayopds.
O apiBuodg npoidvog avaypdgeral oty nivakida Tunou Tou
npoidvrog, omv eyxapan oto npoidy, oo puANo TiThou Twv odnyILY
(kaTw apioTepd) 1 oTo AUTOKONANTO OV Nicw 1 KATW MAEUPd TOU
npoiovTog,.
Av napouciactotv Suchemoupyieg f| éhheg eENNelypeig, enikovwvriote
apxIka TAepwvIka f ptow e-mail pe To napakdrw Tpfpa otpPis.
'Eva npoidy nou Sianiotwveral wg ehamwpatikéd pnopei pali pe 1o
anodeiktikd ayopdg (napactariké) kai Ty nepiypagl TG EMelyng kai
néTe napoucidoTnke va otael xwpig {oda anootolrg oty
avagepopevn SielBuvon otpPig.

Me v avrikardoraon g cuokeung, oupgpuwva pe o NOMOEX
2251/1994, Eexivder ek vEou o xpovog eyylnong.

®Zépfig
Y¢pPig ENada
Tel. : 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

Y¢pPig Kunpog
Tel. : 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 452473_2310

Mapakalw va éxete pali oag yia evdeyopeveg epwmoeig Ty anddeién
Tapeiou kai Tov apiBud npoidviog (n.y. AN 123456) wg anddeién
ayopdg.

Mnopeite va Ppeite v Tptxouca tkdoon Twv 0dnyiwy xprong otov
Siabiktuaxd 1éno: www.citygate24.de

Ym &ietBuvon wwwelidl-service.com pnopeire va kareBacere auté kar
noMa aNa eyxeipidia, Pivieo npoioviwy kar Aoyiopiksd eykardoracng.

Me tov kwdikd QR oro e€npuiho Ba peragepBeite aneubeiag ot oehida
egunnptmong g Lidl (www.lidlservice.com) kai pnopeite va avoiéere 1o
eyxeipidio Aemoupyiag mnktpoloywvrag Tov apiBud npoidviog (IAN)
123456_7890.
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LED-Solar-Lampion
oEinleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen Produktes. Sie

haben sich damit fiir ein hochwertiges Produkt entschieden. Bitte

lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollstéindig und sorgféltig
durch. Diese Anleitung gehért zu diesem Produkt und enthalt wichtige
Hinweise zur Inbetriebnahme und Handhabung. Beachten Sie immer alle

DE/AT/CH

Sicherheitshinweise. Sollten Sie Fragen haben oder unsicher in Bezug auf
die Handhabung des Produktes sein, setzen Sie sich bitte mit lhrem
Handler oder der Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie diese
Anleitung bitte sorgféltig auf und geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

® Zeichenerklérung

Bedienungsanleitung lesen!
Ausgabedatum der Bedienungsanleitung (Monat/Jahr)

Herstellungsdatum (Monat/Jahr)
Gleichspannung

Lebens- und Unfallgefahr fir Kleinkinder und Kinder!
Warn- und Sicherheitshinweise beachten!
Explosionsgefahr!

Schutzhandschuhe tragen!

Entsorgen Sie Verpackung und Produkt umweltgerecht!

Umweltschaden durch falsche Entsorgung der Batterien /
Akkus!

Nicht zur Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet

Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt mit Schutz-
kleinspannung (SELV / PELV) arbeitet. (Schutzklasse IIl)

Inkl. NiMH-Akku (austauschbar)

Geschiitzt gegen feste Fremdkérper mit Durchmesser
= 1,0 mm, spritzwassergeschiitzt

Verpackung aus FSCzertifiziertem Material

Mit der CE-Kennzeichnung bestétigt der Hersteller, dass
dieses Produkt den geltenden européischen Richtlinien
entspricht.

A Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfiillen alle
anzuwendenden Vorschriften im Wirtschaftsraum der

Republik Serbien.
® BestimmungsgemdiBBe Verwendung

Dieses Produkt ist nicht geeignet firr den kommerziellen Gebrauch. Es ist
fiir die Dekoration im AufBenbereich geeignet. Dieses Produkt ist nicht zur
Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet. Verwenden Sie die Leuchte nur
wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere Verwendung
gilt als nicht bestimmungsgem&B und kann zu Sachschéden oder sogar zu
Personenschaden fihren. Die Leuchte ist kein Kinderspielzeug. Der
Hersteller oder Handler bernimmt keine Haftung fir Schiden, die durch
nicht bestimmungsgeméfen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

e Lieferumfang

1x LED-SolarLampion
1x Montage- und Bedienungsanleitung

e Teilebeschreibung

Haken [6] Akkufach
Aufhangung Akkufachdeckel
Solarpanel Akku
Lampenschirm [9] Dichtungsring
Ein-/Aus-Schalter Schrauben (4x)

o Technische Daten

Modellnummer: 1250-RW /RB /KM /-OG

Schutzart: P44

LED: 1x 0,06 W

Lichtstrom: 56 Im

Solarpanel 1x2V=—=;30mA

Akku: 1x 1,2 V=—=; Typ: AAA; NiMH; 100 mAh

o Sicherheitshinweise

A Sicherheitshinweise

Nl oo

LEBENS- UND UNFALLGEFAHR
FUR KLEINKINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder
unterschétzen héufig die Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom
Produkt fern.
Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren
Gebrauchs des Produkis unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem
Produkt spielen. Reinigung und Benutzerwartung dirfen nicht von
Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie irgendwelche
Beschadigungen feststellen. Hat die Leuchte ihr Lebensdauerende
erreicht, ist sie entsprechend der &rilichen Entsorgungsvorschriften zu
entsorgen. Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur vom
Hersteller oder seinem Servicemitarbeiter oder einer &hnlich
qualifizierten Person ersetzt werden.

Sicherheitshinweise
fur Akkus

LEBENSGEFAHR! Bewahren Sie Akkus auBerhalb der Reichweite
von Kindern autf. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen
Arzt auf!
EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht aufladbare
Batterien niemals wieder auf. SchlieBen Sie Akkus nicht kurz
und/oder &ffnen Sie diese nicht. Uberhitzung, Brandgefahr
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oder Platzen kdnnen die Folge sein.
Werfen Sie Akkus niemals ins Fever oder Wasser.
Setzen Sie Akkus keiner mechanischen Belastung aus.

o Risiko des Auslaufens von Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die direkt
auf Akkus einwirken kénnen, z. B. auf Heizkérpern / direkte
Sonneneinstrahlung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhéuten!
Spilen Sie bei Kontakt mit Batterieséure die betroffenen Stellen sofort
mit reichlich klarem Wasser und suchen Sie umgehend einen Arzt auf!
. SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! Ausgelaufene oder
P beschadigte Akkus kénnen bei Berihrung mit der Haut
" Ver&fzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall
geeignete Schutzhandschuhe.
Im Falle eines Auslaufens der Akkus entfernen Sie diese sofort aus
dem Produkt, um Besché&digungen zu vermeiden.

o Funktionsweise

Die Solarzelle wandelt bei Sonneneinstrahlung das Licht in elekirische
Energie um und speichert diese im eingebauten Akku. Bei vollstéindig
geladenem Akku betragt die Leuchtdauer fir die Akzentbeleuchtung 8
Stunden. Vor der ersten Inbetriebnahme muss der Akku geladen sein
(siehe Kapitel , Akku aufladen”). Die Akzentbeleuchtung ist bei Dunkelheit
daverhaft eingeschaltet.

o Akku aufladen / Akku mit Solarzelle
aufladen

Vor der ersten Inbetriebnahme muss der Akku vollstdndig geladen werden.
Schalten Sie den Ein-/Aus-Schalter in die Position ,on” und lassen Sie
den Akku fir 4 - 6 Stunden laden (siehe Abb. B). AnschlieBend ladt der
Akku, im eingeschalteten Zustand, bei Sonneneinstrahlung automatisch.
Hinweis: Der Akku ist austauschbar.

® Montage

Hinweis: Entfernen Sie vollstéindig das Verpackungsmaterial.
Hangen Sie das Produkt mit Hilfe der Authéingung | 2| und dem
Haken [ 1] (siehe Abb. A) an eine dafir vorgesehene und stabile
Stelle auf. Durch das Eigengewicht des Produktes zieht sich der Artikel
eigensténdig in Form.

O LED-Solar-Lampion in Betrieb nehmen
Schalten Sie den Ein-/Aus-Schalter [ 5| (siehe Abb. B) in die Position

»on” (I) und der LED-Solar-Lampion ist dauerhaft eingeschaltet.
Schalten Sie den Ein-/Aus-Schalter [ 5| in die Position ,off” (0) und

der LED-Solar-Lampion ist dauerhaft ausgeschaltet.

® Produkt aufhéngen

Hinweis: Achten Sie darauf, dass der Authéngeort fir das Gewicht des
Produktes ausreichend ist.
Um ein optimales Ergebnis zu erzielen, héngen Sie das Produkt an
einem Ort auf, an dem das Solarpanel [ 3 | méglichst lange direktem
Sonnenlicht ausgesetzt ist (sieche Abb. A).
Stellen Sie sicher, dass das Solarpanel [ 3 | nicht von einer anderen
Lichtquelle, wie z. B. Hof- und StraBBenbeleuchtung beeinflusst wird,
da sich das Licht sonst bei Démmerung nicht einschaltet.
Bei geringer Helligkeit schaltet sich das Licht automatisch ein, bei
normaler Umgebungshelligkeit schaltet sich das Licht wieder aus.
Bitte prifen Sie regelméBig, ob der Artikel in der richtigen Position
hangt. Durch Herunterfallen kénnte Feuchtigkeit eintreten und die
Funktion des Artikels dauerhaft beeintréchtigt werden.

o Akku tauschen

Schalten Sie den Artikel aus [5].

Lsen Sie die 4 Schrauben [10] am Akkufachdeckel [7].

Offnen Sie das Akkufach [6] und entnehmen Sie den entleerten
Akku 8] (siehe Abb. C).

Setzen Sie den neuen Akku in das Akkufach [6]ein. Achten Sie auf
die richtige Polaritat.

Verwenden Sie nur Akkus wie in den technischen Daten beschrieben.
Setzen Sie den Akkufachdeckel |7 | wieder auf und verschlieben ihn
mit den Schrauben. Achten Sie dabei unbedingt auf den richtigen Sitz
des Dichtungsrings [2] .

Fihren Sie den Akku einer fachgerechten Entsorgung zu.

o Akku entfernen

Bevor Sie den Artikel enfsorgen, entfernen Sie den Akku aus dem Artikel
wie folgt:

Schalten Sie den Artikel aus.

Lsen Sie die 4 Schrauben [10] am Akkufachdeckel [7].

Entfernen Sie den Akkufachdeckel und entnehmen Sie den

Akku [8] (siche Abb. B und C).

Entsorgen Sie den Arfikel und den Akku separat und filhren Sie diese

einer fachgerechten Entsorgung zu.

® Reinigung und Lagerung
Schalten Sie das Produkt durch Driicken des Ein-/Aus-Schalters

aus, wenn Sie das Produkt nicht benutzen und lagern wollen (siehe
Abb. B).

Untersuchen Sie den LED-Solar-Lampion regelméBig auf
Verschmutzungen. Beseitigen Sie diese, um eine einwandfreie
Funktion des Produkis zu gewahrleisten.

Reinigen Sie das Produkt regelm&Big mit einem trockenen, fusselfreien
Tuch. Verwenden Sie bei starkeren Verschmutzungen ein leicht
angefeuchtetes Tuch mit mildem Reinigungsmittel.

o Fehlerbehebung

@ = Fehler

@® = Ursache

O = lésung

@ = Doas Produkt schaltet nicht ein.

@ = Das Produkt ist ausgeschaltet.

O = Driicken Sie den Ein-/Aus-Schalter um das Produkt

einzuschalten.

= Das Licht flackert.
= Der Akku ist fast entladen.
= laden Sie den Akku [ 8 | auf (siehe Kapitel ,Akku aufladen”).

Der Akku entladt sich innerhalb von kurzer Zeit.
= Das Solarpanel ist verschmutzt.
= Reinigen Sie das Solarpanel.

(©JOX INOXOX
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e Entsorgung

A Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien
bei der Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit
@ Abkirzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung:

r
v

1-7: Kunststoffe
20-22:  Papier und Pappe
80-98:  Verbundstoffe

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkis
erfahren Sie bei lhrer Gemeinde-

oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie lhr Produkt, wenn es ausgedient hat, im Interesse des
Umwelischutzes nicht in den Hausmiill, sondern fihren Sie es
einer fachgerechten Entsorgung zu. Uber Sammelstellen und
deren Offnungszeiten kénnen Sie sich bei Ihrer zustandigen
Verwaltung informieren.

Umweltschéaden durch falsche

E Entsorgung der Akkus!

Akkus dirfen nicht Sber den Hausmiill entsorgt werden. Sie
kénnen giftige Schwermetalle*) enthalten und unterliegen der
Sondermiillbehandlung. Batterien und Akkus, die nicht fest im Gerét
verbaut sind, miissen vor der Entsorgung entfernt und separat entsorgt
werden. Batterien und Akkus bitte nur in enfladenem Zustand abgeben!
Verwenden Sie wenn méglich Akkus anstelle von Einwegbatterien.

*) gekennzeichnet mit: Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei

I =y

o Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, Sie erhalten auf dieses Gerat 3
Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Produkiméngeln stehen lhnen
gegeniber dem Verkgufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellten
Garantiebedingungen nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den
Original Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf
benstigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses
Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von
uns — nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert, ersetzt, oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung sefzt voraus, dass innerhalb der
Drei-Jahres-Frist das defekte Gerat und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist. Wenn der Defekt durch unsere Garantie
gedeckt wird, erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt zuriick.
Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein never
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdahrleistung nicht verléingert. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel missen sofort nach dem Auspacken
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert
und vor Anlieferung gewissenhaft geprift. Die Garantieleistung gilt fur
Material- oder Fabrikationsfehler, sowie fiir den Akku. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als Verschleifteile angesehen werden kénnen oder auf
Beschadigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder aus Glas
gefertigte Teile. Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt beschadigt,
nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemafle
Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen,
von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt
wird, sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist lediglich fur den
privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei
missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwendung
und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-
Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewéhrleisten, folgen

Sie bitte den folgenden

Hinweisen:
Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten links)
oder dem Aufkleber auf der Rick- oder Unterseite des Produktes.
Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren
Sie zundchst die nachfolgend benannte Service-Abteilung telefonisch
oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Service-Anschrift ibersenden.

® Service

Service Deutschland
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

Service Osterreich
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

@D

Service Schweiz
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

IAN 452473_2310

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Eine akiuelle Version der Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www.citygate24.de

Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere
Handbiicher, Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit dem QR-Code auf dem Titelblatt gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite (www.lidlservice.com) und kénnen durch die Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 123456_7890 |hre Bedienungsanleitung 6ffnen
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